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MPOBJIEMHU PEIEIIII TBOPYOCTI B. INEKCIIIPA
B HAYKOBO-TEOPETUYHIN JYMIII: KOMIIAPATUBHUI BUMIP
IMPOBJIEMBI PEHEIIIIUU TBOPYECTBA Y. HIEKCITUPA
B HAYYHO-TEOPETUYECKOM MBICJIN:
KOMITAPATUBHOE U3MEPEHUE
THE PROBLEMS OF RECEPTION OF SHAKESPEARE’S CREATIVITY
IN RESEARCH AND THEORETICAL THOUGHT:
A COMPARATIVE DIMENSION

Iloxa3ano, mo npodsemMn penenuii NMcCbMeHHUKA B iHIIIi HanioHAIBHIN JiTepaTypi
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BilirpaloTh 3HAa4YHY POJIb Yy cy4acHiii JiteparypHii kputuni. TBopuicts Illexcnipa 3akia-
Jia MPOBI/IHI KYJIbTYPHI «KOAH» €BPONEiichbKOI Xy105KHBOI CBiIOMOCTI.

Jociigxeno penenuii TBop4ocTi aHDIilicbKoro nucbMeHnnka Binbsama Ilexcmipa y
Pi3HHX KpaiHaX 3 NONIAAY JiTepaTypo3HaB4o0i KoMIapaTuBicTuku. Bucsitiieno npu4nnu,
mo 3ymoBwiM inTepec 10 llexcnipa B aiteparypHo-kputnyHii aymni XIX—XX cr. Byno
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3’SICOBAHO TEOPETHYHi ACNEKTH XYI0:KHbHOT0 MeperJaay sik (opMu MikiIiTepaTypHUX
3B’SA3KiB.

CxapakTepu30BaHO MiAX01H, AKUMH IOCJIYTOBYBAINCH HAYKOBLI NPH BUBYCHHI pe-
uenuii TBOpiB Ta coHeTiB aHLIilicbKkoro apropa. I pyHTyI0uHCh Ha aKTya/1i30BaHMUX B yKpa-
iHCHKOMY I'YMaHITAPHOMY IHCKYPCi JIiTepaTypHO-KPUTHYHHUX CTYAifX i mepekjagax ykpa-
iHCHKUX MUCbMEHHMKIB, MOAa€MO 0CHOBHI ToMiHaHTH peuenuii lllexcnipa, 1alouun Bignosi-
Ai Ha nuTaHHs, yomy llekcnip cTaB oAHUM i3 THX MHCbMEHHUKIB, IKUH NOMITHO BIIUHYB
HA CTAHOBJIEHHS YKpaiHChKOI JiTepaTypu. CnpuiiHATTS TBOPIiB 3aJ1eKUTH Bil iHTepmpe-
Tauii, icTOpU4HO 3aKJaJeHHUX Y KYJbTYpi, HABITH HeBilOMi iHTepnpeTanii BIINBAIOTh Ha
ue. [Ipu 6araropazoBomy 3HAHOMCTBI 3 OPUTiHAIOM HOBM3HA €CTETHYHOI0 BPAKEHHS Ta
NnepeKUBAHHSA 00yMOBJIIOETHCS 3MiHOI0 KYJIBTYPHO-¢CTETHYHOI'O MOTEHIIATY, P 32 Bce
3pOCTAHHSAM Ta 30arayeHHAM BUMOT cy0’eKTa cpuiHATT. J0caiIKy0un pelenuiio TBO-
piB aHrmificbKoro moera B iHIIMX HALiOHAJTBLHUX JiTepaTypax 0y/j10 BHSBJIEHO, IO 3aKOH
€CTeTHYHOI'0 BILIUBY, 32 SIKHM CTBOPIOETHCSI TEKCT, BU3HAYAE HANMPSIM i THII HOT0 YHTaLb-
KO0 / mepeKyIaJaibKoro CnpuiiHATTA. «BILIMB» Ta «CNPUHHSATTS» NepedyBalTh B 0CO-
0mBOMY (€y0’€KTHO-00’€KTHOMY) B32€MO3B’I3KY.

Knrouosi croea: peueniis, iHTepnpeTanis, nepekia, JiTeparypa, TeKCT, Iepekiazad, TBip,
YHTaY, CIIPUHHSTTSL.

IIponeMoHCTPOBaHO YTO MPOOIEMbI peleNIUH MUCATEI B APYroil HAMOHAJIbHOI
JIMTepaType UIrPaloT 3HAYUTEIbHYIO POJIb B COBPEMEHHOI JIUTepaTypHoii kpuTuke. TBop-
yecTBO [lexcnupa 3a/10:k1710 Beaylye KyJbTypPHbIE «KOAbD» €BPONEicKOro Xy/10:KeCTBEH-
HOT'0 CO3HAHUS.

HccuenoBannl penenuyu TBOPYeCTBa aHIVIMIicKoro nucarens Yuiabsama Illexcnupa
B Pa3HBIX CTPaHAX 3 TOYKHU 3PEHUS] KOMINAPATHBHCTUKH. YKa3aHbl NPHYHHBI, KOTOPBIE
crnpoBouupoBagu uHTepec K lllexcnupy B aureparypHo-kputHuckoil mbican XIX-XX
cT. BbIsicHeHbI TeopeTHYecKHe aCTeKThI Xy/l105KeCTBEHHOI0 NepeBo/ia Kak (popMbl MeKIH-
TepaTypHBIX CBsI3ei.

OxapakTepu30BaHbl MOAX0AbI, KOTOPbIe MCIO0JIb30BAJIM YYEHbIe NIPU U3YYEHHH pe-
LeNnuuy NPou3BeJeHUIl U COHeTOB aHIIMiickoro aBTopa. OCHOBBIBasiCh HA aAKTYaJIU3HPO-
BAHHBIX B YKPAHHCKOM I'YMAHMTAPHOM JMCKYpCe JUTEPATYPHO-KPUTHYECKUX CTYAUSAX U
NnepeBoiaX YKPAUHCKHUX MUcAaTeeil, MoJaHbl 0CHOBHbIe JoMHHAHTHI penenuun [lexcnu-
pa, oTBevasi Ha Te Bonpockl, mouemy Illlexcnup cran ogHuM M3 Tex nucarenei, KOTOPbIi
3aMeTHO MOBJIMSJI HA CTAHOBJICHUE YKPAMHCKOM JTuTepaTypbl. BocnipusiTue npousBeneHuit
3aBHCHUT OT HHTePNPeTALHUii, HCTOPUYECKH 32J10KeHBIX B KYJIbTYpe, B TOM YHcJ/Ie pedb UaeT
0 HEU3BECTHBIX HHTEPIpeTalUsAX, KOTOPble HMEIOT HelocpeACTBeHHOe BJIUSIHHE Ha 3TO.
IIpu MHOrOKpPaTHOM 3HAKOMCTBE C OPUTHHAJIOM HOBHU3HA 3CTETHYECKOI0 BICYATICHHS
U Nepe;KuBaHUsl 00yCJIOBJIMBAETCH U3MEHEHHEM KYJIbTYPHO-3CTeTHYECKOr0 MOTeHIHAaaa,
NpekIe BCero pocToM M o0orameHueM TpedoBaHMil cy0beKTa BOCIIPHSITHS.

Kniouegvie cnosa: penenuys, UHTEpIpeTanus, IepeBo, TUTEPATypa, TEKCT, IIEPEBOJUUK,
MIPOU3BE/ICHUE, YUTATEIb, BOCIPUITHE.

The problems of reception of the writer in another national literature is one of the
fundamental in modern literary criticism. Shakespeare’s creativity laid the leading cultural
«codes» of European artistic consciousness. This article is devoted to the investigation of
the reception of the English writer William Shakespeare in different countries from the
point of view of comparative studies. The reasons that provoked interest to Shakespeare in
the literary and critical thought of the XIX—XX centuries were indicated. In the article, the
theoretical aspects of literary translation as a form of interliterary ties were analyzed. The
scientific works of different scientists who investigated the texts and sonnets of the English
writer from the point of view of Comparative Literature were processed. The approaches
which the scientists have used in the study of the reception of works and sonnets of the
English author were characterized.
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Much has been done by the researchers of the English author in the theory and prac-
tice of translation (in the English-speaking countries Literary Translation is an integral
part of comparative literature). The creation of the translating reception of Shakespeare’s
texts showed that it became a difficult and infinitely renewed process at the beginning of
the twentieth century in Ukraine. This process continues its active development nowadays,
but it couldn’t be taken as a canonization of «correct» and final translation of the «origi-
nal» Shakespeare. It was investigated that research creative works of Shakespeare, what-
ever country they are now committed, it’s vector focused primarily on receptive model.
On the basis of updated in Ukrainian humanitarian discourse of literary-critical studies
and translations of Ukrainian writers, the article presents the main dominant reception of
Shakespeare, giving the answers to the question why Shakespeare was one of those writers
who significantly influenced the development of the Ukrainian literature. The reception of
works depends on the interpretations of historical culture, even unknown impact on the in-
terpretation of it. Repeated acquaintance with the original novelty of aesthetic experience
and the experience is caused by a change in the cultural and aesthetic potential, especially
the growth and enrichment of the requirements of the subject of reception.

It was detected that the specific process of perception of works of art for all people has
an individual character, as distinguished by the level of emotional sensitivity and nature
of representations arising in the perception of the same artwork. It depends on many fac-
tors: emotional human experience, interests, aesthetic taste, characteristic type of person
perception, emotional level of human development, physical and psychological state at the
moment of perception, the conditions under which this process occurs, the installation of
perception, the human capacity for full perception works of art.

Keywords: reception, interpretation, translation, literature, text, translator, work, reader,
perception.

®enomen Binbsima Lllekcripa yke IpoTsSroM YOTHPHOX CTOJITH BiAUYTHO BIJIMBAE
Ha PO3BUTOK CBITOBOT KyNIbTYpH. [ [OMyIsIpHICTh aHTITIHCHKOTO TEHis «yCiX YaciB i Hapo-
IIiB» 3yMOBJICHA HE JIUIIIC 1iACHHO-€CTETHIHOIO NIMONHOIO HOTO TBOPYOTO JOPOOKY, a it
CIIPOMOXKHICTIO BIUTMBATH Ha ()OPMYBAHHS TOTO YH IHIIOTO HAIlIOHAIEHOTO KYJIBTYpPHO-
rO KaHOHY.

Mertoro CTaTTi € BU3HAYUTH IPUUMHH, K1 3yMoBHIIH iHTEpec 1o [llekcmipa B ykpa-
THCBKIN XyqoXKHIH 1 miTeparypHo-KpuTHuHil aymii XIX—XXI cT.

3BepHEHHS /10 XyNOoXHBOI penenuii nepeknani Lllekcmipa B iHIINX €Bpomeii-
CBKHMX JIiTepaTypax, YCBiIOMJICHHS ii y CBITJI i€l niTepaTypo3HaBUYOT KOMIApaTHBi-
CTHKHM CTaBUTh 3aBIAaHHS OCBOEHHS KOHCTPYKTHBHHMX MOXJIMBOCTEH (DyHKLIOHAJb-
HO-PEIeNTUBHUX AX0MIB y cepi XyoKHBOTO mepexiany. Baromi qocmimkeHHs Oymu
BHUKOHAaHI 3apyOiKHUMH mIeKcmipo3HaBisiva — I brymom, M. Cropoxkenko, FO. JleBi-
HuM, M. AnekceeBum, M. Mopozosum, O. CmiproBuM, O. AHIKCTOM, M. 3aXapoBum,
O. IlepBymmaoro Ta iH. KomocansHy poOOTy BHKOHAIHM YKPATHCBHKI MIEKCIIPO3HABII,
gk mopymyBanu npoonemu penenmii [llekcripa B iHIIMX Ha[iOHAIBHUX JITEpaTy-
pax — y XIX cromitti I. ®panko. Y XX — na nouarky XXI crt. — I. Banina, M. Illanosa-
noBa, P. 3opiBuak, JI. Konomiens, 1. Jlimoopcekuii, H. Topkyt, O. Terepina, T. Xurpo-
Ba-bpani, [. Jlepmiok, FO. UepHsik Ta iH.

[Ipobnemu peneniiii Xy10xHbOI TBOPUOCTI MUCbMEHHUKA B 1HIIIN HalllOHAIBHIN
JTepaTypi € OAHUMU 13 OCHOBOTIOJIOKHUX Y Cy4acHOMY JiiTeparypo3HaBcTBi. Tak, 0e3
CyMHiBY, MO)kHa roBoputu 1po B. lllekcmipa, skuil cBOIMH TBOpaMH 3aKJiaB IIPOBiAHI
KYJIBTYPHI «KOAM» €BPONEHCHKOT XyA0KHBOT CBiToMOCTi. O/tHaK O0arato muTaHb CTOCOB-
Ho penernii B. Illekcmipa B YkpaiHi 3anumarTbes BiTKpuTUMHU. He B ocTaHHIO Yepry
1€ CTOCYEThCSA CIPUIHATTS XyI0XKHBOI criammuuu Lllekcmipa ykpaiHChKUMU TTepeKIia-
magamMu XIX CTOIITTA.
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[HTEpec 10 XynoKHBOTO Mepekiany SK 10 MpodIeMr KOMIApaTUBICTUKH OCTAaHHIM
9acoOM aKTHBI3yBaBCS 3T1JIHO 3 TCHJCHIIEID HOTO OCMUCIICHHS K YMHHHUKA CBOJIFOIIT
HaIllOHATBHUX JITEpaTyp y MiKIiTeparypHomy koHTekcTi (P. I'pom’sik, [1. dropuruH,
1O. JleBin, M. HogikoBa, II. Tonep Ta inmi). [IpomoHoBano po3nounHaty aHami3 me-
peKiaay He 3 HbOrO CaMoro, a 3 PeLeriii HepIIopKepera y BiJTHOCMHAX TOTO Mics i
TOTO Yacy, sIKi y HboMY BiATBOpeHi. Tpeba Takok 3HATH, SKE MicCIIe ITOCiIa€ OPUTIHAT ¥
TBOPUYOCTI aBTOpa 1 SIKy POJIb BiH BiAirpi€ B PO3BUTKY JiTeparypu. Pozyminns wiei mpo-
OJieMH HaauXae Ha OaraTOpiBHEBY PEICIIII0 MEPIIOKEePEIa, Y TOMY YHUCII CTBOPIOE
HEOOXiHE MiATPYHTS /IS SIKICHOTO aHalli3y HOTO IepeKiay.

Y monorpadii I1. Tonepa «Ilepeknan y cuctemi MOpiBHSUIBHOTO JTiTEPaTypO3HAaB-
CTBa» PO3MISTHYTO MUTaHHS (DYHKIIOHYBaHHS ITEPEKIIJICHUX TBOPIB B IHIIOMOBHHX JIi-
TepaTypax, poJib JiTepaTypo3HaBUOi KPUTHKH B OLIIHIOBAaHHI IIEpeKIIaaiB. ABTOp KPUTH-
Ky€ TiIX11 10 epekiany B paMKkax Horo (yHKIIOHYBaHHS SIK «KiHIEBOTO PE3YJbTaTy»
B 1HOHAIIOHAJIBHIN JIITEpaTypi, a TAKO)K OOMEXKEHHS JOCIIJKEHb MPOOIEMO0 BIUIUBY
TBOPIISL OpUTiHATY Ha Nepekiagada. JlociiqHUK Harojomye, o «TaKui miaxiz €, oue-
BUJIHO, HEAOCTATHIM ChOTO/IHI». MOBa IiJie PO IIUPOKHIA MOTIIST Ha MEePeKIaalbKy Ji-
SITBHICTB Ti/1 KyTOM 30Dy SIK «KKOHTAKTHHUX 3B’ SI3KiBY», TaK 1 «THITOIOTIYHHX 301IriBY, SIKi €
JIBOMa aCIEKTaMH OJHOTO iICTOPUYHOTO SIBUILA Y paMKaX «MDKHAPOIHHX JITEpaTypHUX
B3a€MOBILINBIBY |14, c. 89].

ChOroHI ¥ CBITOBOMY JIITEPaTypO3HABCTBI CIIOCTEPITAETHCSI TSHACHITIS A0 PEiH-
teprperanii TBopuocTi Illekcnipa y 3B°s13Ky 3 HOBUMH BHKJIMKaMH 4acy, OB’ I3aHUMH
3 MYJIBTHKYJIBTYPaJi3MOM, MOCTKOJIOHIAMi3MOM 1 mporiecamu riodanizanii. 1. JlimOop-
CBKHI CTBEpIKYE, IO 3a M00W rmobaizamiitHux TpaHchopMalliid, ki MPU3BOIAITH 10
KYJIBTYPHOTO «CTUCHEHHS» CBiTY, (DaKT COPUIHATTS aHIJIIIICHKOTO aBTOPA CIIOBHIOETHCS
ocobnmBoro cemanTukoro. «IIpucBoenns» Illekcnipa odepTaeTbes CHOrOIHI HOBUM TH-
TIOM HPHITACYBAHHs CHMBOJIIYHHX «3HAYeHbY aHIIifiCKOMY IpaMatypry i noery. Mers-
s IepeAycCiM PO BEJHMKHH CIEKTp iHTepHpeTaniii Ha OCHOBI JIOKAaJIbHUX PE30HAHCIB
pereniii nboro nNuchbMeHHMKa [8, ¢. 64]. 3a cioBamu HaykoBis, pereniis [llekcmipa
Ha CHOTONHINIHIA JIeHh MOXKE TIEPETBOPUTHCS HA SICKPaBY JIEMOHCTpAIIii0 IT00aIhHO-
IO NPUHIMITY «HALIOHAJIBHOT O€3JOMHOCTI», KOJIU MOET OMUHUBCS B CTaHI KyJIBTYPHOI
HEBU3HAYCHOCTI, IepeOyBatoul BOJAHOYAC Y «IITIAPHHI» MK PI3HUMHU HAI[lOHAILHUMHA
KyJIbTypamMu, TOOTO B CHUTYyaIlii «moMix i Hizge» [8, c. 65]. [Tpukmaz [llekcmipa y npomy
BiJTHOIIICHHI € TIOKa30BUM, TOMY IIIO B CBiTi OyJI0 HE Tak 0araTo MUChbMEHHHKIB, TBOPU
SAKUX PO3IMIUINCSA HAa IUTATH 1 KUBYTH BXKE HE OJTHY COTHIO POKiB. Baxkko 3HaliTH KpaiHy
B CBiTi, Ha TeaTpaJbHUX CIICHAX SKOi He OyNia ocTaBIeHa Xo4a O ofHa 3 Oe3CMEepPTHHUX
JapaM aHriinsg. ToMy 3 IUIMHOM Yacy cTae BKe HE TaK MPOCTO BiJMOBICTH HA TTMUTAHHS
HarioHanpHOCTI Lllekcmipa.

HaykoBi gocmimkeHnst TBopuoro qopooky Lllekcmipa, y sikiii Ou Kpaidi BOHU 3apa3
HE 3JIIHCHIOBAJIMCS, CBOIM BEKTOPOM 30PIEHTOBAHI MEPEBAYKHO HA PEIICNITUBHI MOJIE-
71i. KITlo4oBUM MOHATTSAM sl OUTBITIOCT] aBTOPIB € CIIOBO «IEeperyisimy (B aHTJIOMOBHUX
KpaiHax — «reinterpretation») — 9d TO METOZOJOTII aHali3y, YA OKPEMHUX KPUTHIHHUX
KOHIICTITIB, 10 CIIPUIMAIOTHCS ChOTOJHI SIK 3aCTapifi.

bararo Oyi0 3po0iIeHO MOCHTiMHUKAMH aHTITIHCHKOTO aBTOpa y IapHHI Teopii Ta
NPaKTHUKH XYIOKHBOTO Iepekiany (B aHIIOMOBHHMX KpaiHaX XyHOXKHIM mepeknan €
CKJIaJIOBOIO YACTHHOIO JIITepaTypoO3HaBYOi KOMIIapaTuBicTUKN). M. 3axapoB mpaitoBas
HaJ| KOHIICTIITIEI0 Te3aypycy nepeknaniB Lllekcmipa, 3miiiCHEHIX pOCIHCEKUME TTepeKIIa-
nagamu O. CymapokoBuM, M. MypasiioBum, M. Kapam3inuM, 3aBIsiki 4OMy BiJKpHBa-
€ThCsI HOBE OAYCHHs IMX NMMCbMEHHUKIB B OCBOEHHI Xy/I0kKHBOI criaaimuun [llekcmipa
pociiicekoro KyibpTyporo. Takok BiH BuBuUaB peremnuito TBopi llekcmipa B. Kroxemns-
oekepom Ta O. [lymkinum. HaykoBeub 10BOANTH, 110 B 000X MUCHMEHHUKIB BUSIBIIS-
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€THCS IEBHA CHHXPOHHICTh Y TBOpPYOMY 3BepTaHHi 1o cnanmuan Llekcnipa. Penenmis
[excmipa y TBOpUii AisUTFHOCTI X aBTOPIB FOBOPHUTH 1po Te, mo [llekcmip Bimirpa-
BaB ICTOTHY POJIb y Te3aypycCi MMCbMEHHUKIB «30JI0TOTO CTOJITTS POCIMCHKIiH moe3ii»
[4, c. 54].

Jlesiki TOCHIMHUKA TIOCTPAISHCHKOTO TPOCTOPY BUBYANM W 1HIINI OCOOIMBOCTI
TBOPUOCTI BUAATHOTO Apamatypra. 0. Karurynenko, Hanpukiiaz, JOCHiKyBaB €BOIIO-
1ifo OyKBaIbHOTO ToeTHUHOTO Tepekmamy B Pocii XIX — XX cTomiTTs, okpemi 3araib-
HOTEOPETUYH] aCMEeKTH IHTOHALIi Ta KOHKPETHI 3aco0u ii BiATBOpPEHHS MpH MepeKiaii
moe3ii 3 aHTIiiichKoi MOBH pocilickkoro Ha mpukiaai conetiB B. Illekcmipa [6]. Cepen
BipMeHChkHX AocmigHukiB Hlexcnipa caix Buginutu C. Cedepsin, sika omyOnikoBaia
noHay 40 crareii mpo BipMeHCHKI Nepekiaau TBopiB Lllekcnipa Ta Hamucana MoHOTrpa-
¢iro «Illekcrip i BipMEeHChKe TIepeKiIalallbke MUCTEITBOY, 1€ BUBYaia METOAMKY Tepe-
KJIaJly TBOPUOCTi aHIMIIHIS BipMEHChbKIMHU niepeknagadaMu XIX — mouarky XX cTomiT-
Ts [12].

[TonioHy npoGiieMaTuKy po3miisaaia y CBOil qucepraili Takok €. MiHacsH, y siKii
nmociipkyBana mepekiaaan Llekcmipa BipMEHCHKUMHA TIEPEKITaiadaMy y APYTiH MOTOBH-
Hi XX cromittst [10]. Ane Tak 4u iHaKIe, yci BOHU MaiKe HE CTOCYIOThCS MPOOJIeMHU
perientiii B KOHTEKCTI JIiTepaTypo3HaBUOT KOMIIAPATHBICTHKH.

[Mommpenns BrumBiB Llekcnipa y cBiTi po3misAaB y cBOIX Mpasx roiiaHCbKHi
BueHnit @pancen llom, sxuit mocmimpkyBaB perenmio conetiB lllekcmipa y cBiTOBii
KyJIBTYypi, a came: KOHCTPYIOBaHHs T€HEpy aJipecara i CeKCyalbHOI OpieHTaIlii JIipud-
HOTO Tepost. Y CBOIX JIOCIHI/KEHHSX aBTOP aKIEHTYE yBary Ha IMOTEHIIHHINA CIIPOMOXK-
HOCTI COHETIB JI0 PO3KPHUTTS THX KYJIBTYPHUX TpaHC(OpMAIlii, 0 3HAXOAATh BiTOUTOK
y MpoIeci KOHCTPYyIoBaHHs HUM o6Opasy y Illekcmipa [16].

Bimomwii miteparypo3nasens [. baym y kHu31 «3axigHuNl KaHOH» CIIUPAETHCS HA
MICUXOaHATITUYHMHN MiAXijA, Hamararo4uuch 3’scyBaru Micue lllexcmipa y cBiTOBii Ji-
Teparypi. LleHTpamsHO0 TOCTATTIO 3aXigHOTO KaHOHY Y HBOTO BUCTymae came lllek-
crip. KaHOHIUHICTB aBTOpa Ta HOTO TEKCTIB MOB’S3aHa B MEPIILy Yepry 3 «IUBHICTION,
e(heKTOM OPHUTIHAIBLHOCTI, SIKHH a00 HEMOXIIMBO aCUMITIOBATH, a00 K BIH CaM IIUJIKO-
BUTO acUMiIIoe. biym Buaisisie pUTOpUYHi CTEKKU B 1MO€3ii SIK MPOSBU MEXaHi3MiB 3a-
xucty [1].

UuMano mpanbs HayKOBILIB TOPKAJIMCS TaMJIETH3MY IOCTPAISHCHKOTO MPOCTOPY.
3okpema B. JIykoB mpaltoBaB HajJ TeMOIO BiuHOTO 00pasy ['amiieTa sik KyJIbTypHOi KOH-
cranTh. BiH oxapakTtepnzyBaB (itocO(pChKHI 3MICT «TaMIIETIBCHKOTO MUTAaHHM 1 (i-
J10cO(hChKO-KYJIBTYPHUI aclieKT 00pa3y Horo HOCist — IMIeKCipiBChKOro ['amiieTa y cBiTi
npoOieMu BIYHUX 00pa3iB sIK KOHCTAHT KyJIbTypH [9].

VY XX cromitTi Oy/10 pO3MIMPEHO KOJIO HAyKOBHX JAociimKkeHb TBopiB llekcmipa. |
X04ua B 0araTtbox 3 MHUX JOCIIKEHb HE BHOKPEMITIOBAIOCS MTPOOIEMHE TI0JIe KOMITapa-
TUBHOTO aHaJIi3y TEKCTiB aHIIIICHKOTO aBTOPA, ajie BOHU MMOCTIPHSITN MOAAIBIIOMY Hay-
KoBOMY aHaumizy nepekianiB lllekcripa 3 mo3umii kommnaparuBicTuky. [. Banina y cBoiit
MoHorpagii «YkpaiHcbKa LIeKcIipiaHay po3misiHyiaa npodiaemy nepeknazis Llekcmipa
yKpaTHChbKUME nUcbMeHHHKaMu XX — XX CTONITTS 3 TOUKH 30py MEPeKIIag03HaBCTBA
[2]. 3pemiToro, 32 TAKUM TIPUHITUTIOM TIpaIffoBaja i iHIIa JOCITiAHHIS YKPaTHCHKHX TIe-
pexazaiB mekcnipoBux TBopiB M. [lamosanosa [19].

P. BopiBuak BHBYa€ iCTOPilO0 YKpaiHCHKO-aHTIIIHCHKUX JITepaTypHUX 3B SA3KiB, 3a-
raJbHOTEOPETHYHI Ta JIHIBOCTUIIICTHYHI IPOOIEMH XyJO)KHBOTO TIEpeKIay, CBOEPi-
HICTb CIPUHMaHHA aHITIOMOBHUMH YUTa4aMH YKPaiHCHKOTO Xy[JO)KHBOTO CJI0Ba (30Kpe-
ma, TBopuocTi T. IlleBuenka, I. @panka, Mapka Bosuka. Jleci Ykpainku, O. Koounsn-
cpkoi, O. JloBxkeHKa, YKpaiHChKOTO MCEHHOTO Ta Ka3KOBOTO €I0Cy) Ta YKPaiHChKUMHU
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YuTaYaMK aHIIOMOBHOI jiteparypu (tBopiB JIk. I. Baiipona, I. Jlonrdemno, [xeka
JlonioHa), a TaKOXK METOJIOJIOTIUHI TPOOIeMH mepeKiay [5].

3 iHmoro 6oky 10 1iei npodaemaruku migiinuia JI. Konomienp, sika gocimiaKyBana
KoHuenito nmepexnaiB [llexcmipa B ykpaincekux aBTopiB XX cTomiTTd, a came: [. Koc-
tenpkoro, I1. Kymimra, T. Ocemaukn, JI. I'pebiaku [7]. TakuM 9uHOM, BOHA PO3TIISAIAE
Kpi3b NPU3MY €THUKH Ta €CTETUKU POMAHTHYHOI KOHLEMLIT NepeKiany nepekiaiatbKy
HIeKkchipiany yKpaiHCbKUX TUCbMEHHUKIB XX CTOMNITTS SK LiJIiICHE SBUILE POMaHTU3MY
B 3aXiTHOEBPONEHCHKOMY KOHTEKCTI.

H. Topkyt Ha matepiani kommapaTiBHOTO aHanizy coHeriB B. Illekcmipa npose-
MOHCTpYBaja HAayKOBY MPOAYKTHBHICTH MIKAWUCIUIUTIHAPHOTO Miajiory JiTeparypos-
HaBCTBA 1 TIEPEKIA03HABCTRA. 32 11 CJI0BaMM, TapajeTbHe IPOUNTAHHS TEKCTIB 1HIIIO-
MOBHOTO OpHUTIHANy Ta HOTO MEPeKIadiB PiHOK IS PEIMITIEHTAa MOBOIO BiJKpUBaE
HIMPOKi TIEPCTIEKTUBH 1 B aCIIeKTi JIiTepaTypo3HaBuuX iHTeprperaniii [15, c. 8].

3a ocTaHHi JlecsATh POKIB B YKpaiHi 3’SIBHJIOCS YMMallo HAyKOBHX JIOCIIIKCHb
peuentii lekcmipa B iHmux kpaiHax. T. XurpoBa-BpaHi y cBoemy HaykoBOMYy J0-
CITIJDKEeHHI 3aiimanacs crerdikoro penenmii B. [llekcmipa y KyasTypHOMY TIPOCTOPI
Himegumau X VIII — neprmoi nonosuau XIX cTomiTTsa. BoHa oKpecimia KOMIUIEKC OH-
TOJIOTIYHUX 1 THOCEOJIOTIYHUX TIEPEYMOB, IO CIPHSIIN 3aPOKEHHIO IHTepEeCY HIMIIB
JI0 TBOPYOTO JAOPOOKY aHrmiicekoro moeta [17]. I. JleBaok y kaHAMIATChKIN aucepra-
1[ii BUBYAJIa PEENIiio epeKkiaaiB anriicbkux TBopiB [1. Kymimewm, y sikiid qociiauia
MOBHO-CTHJIICTHYHI 0co0muBOCTI nepekinaaenux [1. Kymimem tBopis B. Illekcmipa [3].
O. Terepina mocminnuia mepekiaj K HAyKOBY MPoOJIeMy B YKpaiHCBKO-JITepaTypHiit
kpuTraHii gymii XIX — mogarky XX cromiTrsa. BoHa po3riisiHyia HOBHI eTarn po3BUT-
Ky YKpaiHCBKOI NMEpeKIao3HaBYOi AYMKH, SKMH PO3MOYMHAETHCS JITEpaTypHO-KpH-
TUYHOIO AiSTIBHICTIO, MepeKiIajanbkolo npakTukoo TBopiB Llekcmipa Ta opuriHaib-
Hoto TBopuicTio I1. Kynima, y ToMy uncii 1 mepexyiain OKpeMuX MIEKCIiPOBUX TBOPIiB
«Kopoib Jlip», «Otemnnoy, mo Maio ernoxaibHe 3HaYeHHs JITsl YKPaiHChKOT HayKH TPO
miteparypy 3araiom [13]. O. MineHko y qucepTarii JoCipKyBata MpooIeM: perernii
tBOpyocTi [llekcripa B ykpaincekux nepexiagax XIX cromitrs [11].

Takum umMHOM, € BCi MiACTaBH CTBEPAXKYBAaTH, 10 MpOOJIEMH pelentii TBopuoc-
Ti B. lllexcmipa y HayKOBO-TEOPETUYHIN TyMII BiOyBalucs y JBOX B3a€EMO3AJICKHUX
TUTOIIMHAX — JIITepaTypO3HABCTBA 1 MePeKIIal03HaBCTRA.
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